Вивчення творчості сучасного американського фантаста  Рея Дугласа Бредбері 

(проект)

 1. Актуальність проекту

Тема введена в програму  нещодавно.

Проект містить більш ґрунтовні відомості про сучасного американського фантаста  Рея Дугласа Бредбері .Читачі можуть познайомитися із  творами  цього поета, із маловідомими фактами біографії.

Адресується широкому колу вчителів та учнів.

2. Мета і завдання проекту

Надати допомогу вчителям і учням при вивчені творчості американського фантаста Р.Д.Бредбері . Головною метою проекту є залучення учнів до найвищих досягнень світової літератури і культури, загальнолюдських і національних духовних цінностей, виховання естетичного смаку, високої читацької та загальної культури.

Мета проекту конкретизується через систему завдань:

· дослідження біографічних відомостей про письменника, епоху.
· засвоєння даної теми

· дослідження

· дослідження

3.Характеристика проекту

За кінцевим результатом: практико-орієнтований

За змістом: міжпредметний

За кількістю учасників: колективний

За тривалістю:

За ступенем самостійності:

За характером контактів : внутрішній

4. База реалізації проекту

Квітневська загальноосвітня школа І-ІІІ ст., с.Квітневе, Білогірського району, Хмельницької області

.Учасники проекту: педколектив , учні.

Термін реалізації проекту:

5.Очікувані результати.

Реалізація проекту сприятиме:

· розвитку певних умінь та навичок, необхідних для вирішення нестандартних завдань;

· навчанню самостійному пошуку з′ясування істини;

· отриманню школярами оптимальним обсягом літературознавчих понять і термінів;

· розумінню головних закономірностей перебігу літературного процесу;

· використання ідей проекту в практиці роботи учнів та вчителів;

· створення та організація роботи творчої групи по реалізації проекту.

6.Ресурси

Людські: вчителі, вчитель інформатики.

Матеріально-технічні: комп′ютер , сканер, література.

Інформаційні: доступ до шкільної бібліотеки, мережа Internet/

Науково – методичний консультант: Добровольська  Ольга Степанівна

Клас розділився на      3       групи: ,
1 група – «Краса людини» шукала відповіді на питання:

- Чи кожна людина може бути красивою?

- Що для цього потрібно?

2 група – « Краса мистецтва» працювала над проблемою:
- Яка людина може створити справжню красу мистецтва?

7.Експертиза та оцінювання проекту

Оформлені результати проекту:

	Зміст
	Форма представлення
	Оцінка результату

	1.Робочий план кожної групи

2.Додатки
	1.Друкований або електронний матеріал

2.Друкований або електронний матеріал
	1. Відповідає нормативам

2.Повна розробка теми.


8. Загальні висновки

В результаті проведеної роботи учні дізнались про історичну добу, в яку творили письменники, звернули увагу на ті напрями літературного процесу, що утвердилися в цей період.

Була проведена велика робота. Знання учнів значно поповнились.

Консультант: Добровольська Ольга Степанівна

Експерт: Навроцька Олена Вікторівна – вчителька зарубіжної літератури.

                                                                             Дата________                                                                                             Підпис_________

Плани роботи груп

                           Група « Краса людини»

1. « Краса врятує світ, якщо світ урятує красу»
2. Чи можна сказати , що посмішка- це надія на те, що вона врятує світ?

3. Як пов’язана краса людии із природою?
Група «Краса мистецтва»
1. « Джоконда – найзагадковіший твір Леонардо да Вінчі.
2. Чому постіндустріальне суспільство допускає наругу над твором мистецтва?

3. Хто створює красу мистецтва?

   Додатки

Додаток 1

Невідомий Леонардо да Вінчі

Леонардо да Вінчі – найвидатніший вчений та живописець епохи Відродження, скульптор, інженер й архітектор, геній усіх епох. 

Леонардо першим винайшов багато досягнень цивілізації, здійснити які вдалося тільки незадовго до наших днів. Йому належать перші креслення повітряно-літального апарату, рухомих  механізмів, складна система подачі води у каналізації та багато іншого. 

Великий учений за життя говорив загадками й осипав метафоричними пророцтвами, писав лівою рукою справа наліво, перевертаючи букви в дзеркальному відображенні. Леонардо не підписував своїх творів, але залишав на них пізнавальний знак – птаха, що злітає. По ньому його твори несподівано виявляються через століття. 

Окрім численних загадок і ребусів Леонардо створив геніальний і неймовірно загадковий портрет – портрет Джоконди (Мони Лізи). Глядачі, дивлячись на нього,  по-різному сприймають її відчуття, і неможливо однозначно охарактеризувати внутрішній стан зображеної жінки. Непояснимим залишається те, що криється за незвичайною технікою, вживаною в портреті – адже головна його загадка в непоясненному виразі обличчя, в незрозумілій усмішці, яка ніби вислизає. 

Оскільки Мона Ліза була дуже красивою, то під час написання портрета він тримав людей, які грали на лірі або співали, і тут постійно були блазні, що підтримували в ній веселість та усували меланхолію”. 

У Леонардо ж у цьому творі усмішка подана такою приємною, що здається, нібито споглядаєш скоріше божественну, ніж людську істоту; сам же портрет цінувався як твір надзвичайний, бо й саме життя не могло бути іншім”.

Припускається, що Леонардо використовував у своїй картині властивості людського зору, що створює дивовижні властивості виразу обличчя Джоконди. Зір у людини буває прямим та периферичним. Прямий – добре сприймає деталі, гірше – тіні. Професор Маргарет Лівінгстон із Гарвардського університету вважає, що усмішку Мони Лізи видно лише, якщо дивитися не на губи, а на інші деталі її обличчя. 

Із погляду техніки виконання, Мона Ліза завжди вважалася чимось непояснимим. Леонардо використовував розроблену ним техніку ”сфумато” (італійське ”sfumato”, буквально – ”зниклий, як дим”). Прийом полягає в тому, що предмети на картинах не повинні мати чітких меж, все повинно бути плавно перехідним з одного в інше,  контури предметів пом'якшені за допомогою світло-повітряного серпанку, що оточує їх.

Головна складність цієї техніки полягає в найдрібніших мазках (близько чотирьох міліметрів), не доступних для розпізнавання ні під мікроскопом, ні за допомогою рентгена. Таким чином, для написання картини да Вінчі було потрібно кілька сотень сеансів. Зображення Джоконди складається приблизно із 30 шарів рідкої, майже прозорої масляної фарби. Для такої ювелірної роботи художникові, мабуть, доводилося використовувати лупу. Можливо, застосування такої трудомісткої техніки пояснює тривалий час роботи над портретом – майже 4 роки.

Секрети Леонардо да Вінчі

Леонардо да Вінчі народився 15 квітня 1452 року в селищі Анкіано поблизу Вінчі, укріпленої фортеці за 30 км від Флоренції об «третій годині ночі», тобто о дев'ятій вечора (за сучасним відліком часу). В щоденнику діда Леонардо є такий запис: «В суботу, в три години ночі 15 квітня народився мій внук, син мого сина П'єро. Хлопчика назвали Леонардо. Його хрестив батько П'єро ді Бартоломео». Дід і прадід Леонардо були дуже заможними людьми, мали свої землі. Батьками митця були 25-річний нотаріус П'єро і його кохана, селянка Катерина. Перші роки життя Леонардо провів разом з матір'ю. Його батько незабаром одружувався з багатою і знатною дівчиною, але цей шлюб виявився бездітним, і П'єро забрав свого трирічного сина на виховання. Розлучений з матір'ю Леонардо все життя намагався відтворити її образ в своїх шедеврах.

Коли Леонардо було 13 років, його мачуха померла при пологах. Батько одружувався знову і залишився вдівцем. Він прожив 67 років, був чотири рази одружений і мав 12 дітей. Батько намагався залучити Леонардо до сімейної професії, але безуспішно: син не цікавився законами суспільства.

Коли Леонардо проживав з батьком у гарному маєтку, він прищепив собі любов до природи, особливо до птахів та коней. 

Леонардо не мав прізвища в сучасному смислі: «да Вінчі» означає «(родом) з містечка Вінчі». Повне його ім'я – Leonardo di ser Piero da Vinci, тобто «Леонардо, син пана П'єро з Вінчі».

Приблизно з 15 років навчався у майстерні Вероккіо. Він вивчив креслення, хімію, металургію, роботу з металом, гіпсом і шкірою. Крім цього юний підмайстер займався малюванням, скульптурою і моделюванням. У майстерні часто бували такі відомі майстри, як Гірландайо, Перуджіно, Ботічеллі і Лоренцо ді Креді.

Саме у майстерні Вероккіо Леонардо почув розмови про багате життя, побачив, що вигідно товаришувати з багатими людьми. Тут він навчився коритись волі замовника. 
У ті роки молодий Леонардо відчував, як замовники з пихою ставились до митців, вони вважали їх нижчим сортом. Леонардо не відчував підтримки і з боку багатих батькових друзів – і багатії, і бідняки не сприймали молодого митця. Так у молодого генія зародилось відчуття самотності та відчуженості, виникало бажання закритись у собі, показувати свою індивідуальність у творчості. 
На перших картинах Леонардо змальовував природу, яку запам’ятав з батьківського дому. Пейзажі домінували у роботах юного художника. 

Відомо, що Леонардо також незвично писав. Оскільки він був лівшею, то зручніше йому було писати справа наліво, так він хотів засекретити свої записи і підкреслити індивідуальність, оригінальність, несхожість з іншими. Таке письмо називають дзеркальним, щоб його прочитати, треба розглядати запис, що відображений у дзеркалі. 

Відомо також, що Леонардо носив червоний плащ середньої довжини, хоча тоді дуже модними були довгі пальта. 

Одного разу батько попросив розписати меча. Леонардо спочатку його вирівняв, а потім, щоб зобразити на мечі потворну і страшну тварину, позносив до хати різні неживі тварини – зміїв, кажанів, хамелеонів, ящірок. Так у закритій кімнаті він сидів кілька днів, охоплений невимовним бажанням створити шедевр, він навіть не відчував противного запаху від тварин, що вже почали розкладатися. 

Леонардо був дуже скромним, але у всьому хотів зробити щось нове. Він вважав, що зображати – значить вивчати. 

Вазарі говорить, що Леонардо дуже радів, коли бачив на вулиці цікаві обличчя, він міг малювати у блокнот певні риси різних людей, а потім з них робити одне єдине.

Леонардо да Вінчі втілив в собі ідеал людини Відродження: вмів все і у всьому був геніальним. У сфері мистецтва Леонардо був живописцем, скульптором, художником, музикантом, залишив безліч записів про мистецтво, які після його смерті видали під назвою «Книга про мистецтво». Він займався анатомією, фізіологією, зоологією, ботанікою, географією, геологією, механікою, гідравлікою, математикою тощо. Багато його ідей на сторіччя випередили свій час. Однак із скульптурних творів Леонардо не збереглося жодного. Пояснення криється в тому, що до всього Леонардо підходив як дослідник, сам процес вивчення, пізнання цікавив його більше, ніж результат.
 Офіційно першим вчителем Леонардо вважають Вероккіо, справжнє ім'я якого Андреа дель Чоні .Вважають також,що батько Леонардо знав Вероккіо. Майстер був непростим а ні в житті, а ні в творчості. Підлітком з юрбою хуліганів убив 40-літню людину, за що сидів в тюрмі. З роками набрав майстерності і став ювеліром, скульптором, трохи художником. 
1482 року Леонардо, будучи дуже талановитим музикою, створив срібну ліру у формі кінської голови. Лоренцо Медічі послав його як миротворця до Лодовіко Сфорца в Мілан, а ліру відправив з ним як подарунок. Цього ж року Леонардо почав роботу над кінним пам'ятником Франческо Сфорца, батька Людовика Моро. Протягом 10 років Леонардо да Вінчі працює над цим монументом, але не закінчує його. 

У Леонардо було багато друзів і учнів

1487 року розробляє літальну машину — орнітоптер, заснований на пташиному польоті. 1489 року виконує анатомічні малюнки черепів. З 1490-х років зосередився на архітектурі і анатомії. 1495—1498 роках Леонардо працює над фрескою «Таємна вечеря» в монастирі Санта-Марія делле Граціє в Мілані. 1502 року Леонардо поступає на службу до  Чезаре Борджіа, 1503 року повертається до Флоренції, де конкурує з Мікеланджело. Тут він створює картон до фрески «Битва в Анджарії « і картину "Мона Ліза".

1490 року у міланській майстерні з’явився новий помічник – десятилітній Джан Джакомо Капротті. Леонардо називав його «брехуном, злодюжкою і упертюхом», або «Салаі» (маленький демон). Попри те, Леонардо дуже любив хлопця і засипав його подарунками. Навіть заповів йому усі роботи. 

Леонардо вмів гарно скласти композицію твору та виразити емоції через рух. Він писав: «Зображена фігура лише тоді цінна, коли її рухи передають стан душі». Вазарі згадує, що Леонардо міг цілий день простояти у роздумах біля фрески, яку тільки-но почав малювати. Саме так він малював «Тайну вечерю». На закиди замовників говорив, що ніяк не може знайти лиця з якого міг би намалювати лик Христа. Така ж історія з ликом Юди. Леонардо вирішив намалювати останнього з голови настоятеля монастиря. Деякі дослідники стверджують, що лики Христа та Юди майстер намалював з одної людини.

Леонардо писав повільно, тому надавав перевагу олії. Фрески ж тоді малювали на мокрій штукатурці, але це вимагало швидкості роботи, бо матеріал скоро висихав. А да Вінчі так працювати не вмів і не хотів. Тому він пробував розробляти нові методи настінного розпису, але через це усі його фрески були недовговічними. 

Леонардо багато малював Мадонн, погляди його завжди змінювалися: на перших картинах він зображав молоду невинну жінку, у пізніших роботах добавилось зрілості, статичності, жінка більше нагадувала богиню, а не земне створіння. Переважали портрети і картини на релігійну тематику. Всі образи були дуже реалістичними, цього він досягав завдяки грі зі світлотінню. Він ретельно відпрацьовував кожну деталь. 

1480 року Леонардо має «casa sua», тобто свою власну майстерню. Приблизно в тому ж році виникла картина «Мадонна Літта». Ця картина написана темперою, тобто фарбами, розведеними на яєчному жовтку. Цю техніку майстер використовував рідко.
Прихильники версії, що «Мона Ліза» має свого двійника вказують на той факт, що сучасники Леонардо, описуючи «Джоконду», відзначали, що вона не була закінчена. 

Так, у своїй книзі «Життя художників» Джорджо Вазарі повідомляє, що Леонардо працював над «Моною Лізою» 4 роки, але так і не завершив її. Картина, що проте знаходиться в Луврі, повністю закінчена. Більш того, в 1504 р. Рафаель бачив «Джоконду» в майстерні Леонардо і залишив нарис картини. На ньому по обидві сторони від жінки розташовані грецькі колони. На луврській «Джоконді» їх немає. Збереглися також відомості, що картина, яку бачив Рафаель і Вазарі, була більшого розміру. 
Але що ж за картина знаходиться в Луврі?
Ряд істориків мистецтва вважає, що насправді існують дві картини пензля Леонардо да Вінчі – «Джоконда» і «Мона Ліза». При цьому на луврській картині представлена коханка Джуліано Медічі – Констанца д’Авалос. Саме цю картину Леонардо привіз з собою до Франції 1516 року. Він тримав її в своїй кімнаті в маєтку під містом Амбуаз аж до самої смерті. Звідти картина 1517 року потрапила в колекцію короля Франциска I. 

В Луврі знаходиться «Мона Ліза», а справжня «Джоконда» – зображення дружини Франческо Джокондо, і, можливо, таємної любові Леонардо, знаходилася до 1962 року в Лондоні, поки її не купили. Лондонська картина, відома також як «Айуорська Мона Ліза», була випадково куплена відомим британським антикваром 1914 року на речовому ринку англійського міста Бас за декілька гіней. Полотно повністю відповідає розповідям сучасників про картину Леонардо да Вінчі, включаючи вказані Рафаелем грецькі колони.

Канадські вчені виявили, що Мона Ліза, загадкова красуня, увічнена в однойменному шедеврі Леонардо да Вінчі, позувала художнику невдовзі після того, як народила свою другу дитину. Вони вважають, що картина була замовлена на ознаменування цієї урочистої події, і це дозволяє точно датувати картину 1503 роком
Усмішка Джоконди – «найдивніша Усмішка на світі», розтлумачити котру намагалося чимало
Джоконда була для нього лише засобом втілення художньої химери. Очі Джоконди мали живий блиск і вологість, які повсюдно спостерігаються в житті; ніс з його красивими рожевими і ніжними ніздрями, здавався живим; вуста... загалом заставляли забувати про живопис; у впадині шиї можна було розглянути биття пульсу. Однак передусім тут домінує думка. Портрет «Джоконди» — синтез усієї творчості митця. Але чи справді на портреті дружина флорентійського купця? Насторожує факт, що Леонардо тримав портрет дома аж до смерті і не віддавав роботу замовникові. Відомою є асиметрична усмішка, на якій не видно межі губ та шкірою лиця. Очі Мони Лізи дивляться на глядача, вони темні. Вазарі також згадує про брови і повіки, але на сучасних репродукціях їх чомусь нема. Існує також великий контраст між зображенням міської жінки та пустинним пейзажем гірських ландшафтів на задньому плані. Ніщо, крім дороги змійкою та мосту, не вказує на присутність людини в цій природі. Трошки повну ваті елегантні руки також зображені за принципом трикутної композиції – одна прикриває іншу. Вишивка, яку бачимо на сукні жінки, може бути зашифрованим підписом Леонардо, бо італійське слово «зав’язувати» (vinkolare) співзвучне з прізвищем митця. 

Вазарі також стверджував, що Леонардо міг годинами бродити вулицями, щоб знайти потрібне йому гарне чи потворне обличчя. Потворне да Вінчі вважав також потрібним. Якщо він замітив на вулиці потрібне йому лице, то міг цілий день переслідувати цю людину. А коли повертався додому, то малював голову цієї людини так добре, ніби вона сидить перед ним. Леонардо також завжди носив з собою маленький кишеньковий блокнотик. Він і учням своїм радив мати його, бо коли на вулиці побачиш, як люди сваряться, сміються, зможеш швиденько це намалювати, а потім використати у картині. Блокнот має бути з кольорового паперу, вважав Леонардо, щоб ти не міг нічого стерти, а щоразу малював нове, бо пам’ять не може зберегти усі форми.

Майстер часто малював дефекти лиця. Він ретельно вивчав фізіономію з погляду психології. Майстер робив багато ескізів різних перехожих людей. У нього була феноменальна пам’ять. Часто, коли він лежав на ліжку в темноті, згадував риси обличчя людини, щоб краще їх запам’ятати. У своїх щоденниках він наполягав на тому, що митець має прожити життя в самотності, але сам не тікав від суспільства. Першим портретом Леонардо був рисунок молодої нареченої Джіневри Бенчі, з родиною якої він дружив. В Італії була традиція робити портрети дівчини перед весіллям, Леонарда попросили намалювати дочку. Вона зображена без усмішки, обличчя бліде, хоча дівчину вважали дуже веселою та вродливою. Можливо, що майстер побачив її горе – дівчина змушена виходити заміж через фінансові проблеми сім’ї. 

Для «Поклоніння волхвів» Леонардо ретельно вивчав натовп, ходив на базари, празники. Передати емоції Леонардо вдається завдяки сильній жестикуляції рук. Він детально вивчив роботу м’язів і точно знав, які скорочення м’язів відповідають певним станам душі. Леонардо також говорив, що у всіх портретах художники частково зображають себе. Вазарі, на підтвердження, констатував, що усмішка Джоконди нагадувала усмішку Леонардо, а усмішка Леонардо була подібною до усмішки його вчителя. 

Відомо, що да Вінчі захоплювався трьома книжками – сонетами Буркіелло, «Жартами» Поджіо та Манганелло. Він любив читати нецензурні вуличні вірші. Дослідники вважають, що холодна усмішка – це маска, завдяки якій митець ховався від світу.

Леонардо усвідомив і втілив нову живописну техніку. У нього лінія має право на розмитість, тому що так ми її бачимо. Він усвідомив явища розсіяння світла в повітрі і виникнення «ефу мато» — серпанки між глядачем і зображеним предметом, яке пом'якшує колірні контрасти і лінії. У результаті реалізм в живописі перейшов на якісно новий ступінь.

Важливим джерелом для вивчення поглядів Леонардо да Вінчі є його записні книжки і рукописи (близько 7 тисяч аркушів), написані розмовною італійською мовою. 

Особливу увагу Леонардо да Вічні приділяв механіці, називаючи її раєм математичних наук і бачачи в ній головний ключ до таємниць світопізнання. Він зробив спроби встановити коефіцієнти тертя і сковзання, вивчав опір металів, займався гідравлікою. Численні гідротехнічні досліди допомогли Леонарду правильно писати рівновагу рідини у посуді.

Леонардо да Вінчі цікавили проблеми польоту. У Мілані він робив багато малюнків і вивчав літальний механізм птахів різних порід і кажанів. Окрім спостережень він проводив і досліди, але вони всі були невдалими. Леонардо дуже хотів побудувати літальний апарат. Він говорив: «Хто знає все, той може все. Аби дізнатися — і крила будуть!» Спочатку Леонардо розробляв політ за допомогою крил, що приводяться в рух м'язовою силою людини: ідея простого апарату Дедала і Ікара. Але потім він дійшов до думки про спорудження такого апарату, до якого людина не повинна бути прикріплена, а мала зберігати повну свободу, щоб управляти ним; приводити ж себе в рух апарат винен своєю власною силою. Це ідея аероплана. Для того, щоб успішно практично побудувати і використовувати апарат, Леонардо не вистачило тільки одного: ідеї мотора, що володіє достатньою силою. Вивчаючи стійкість людського ока Леонардо да Вічні висловив правильні догадки про природу біокулярного зору. В анатомічних дослідах його узагальнюючи результати розписів, в деталізованих малюнках заклали основи сучасної наукової ілюстрації. Леонарда да Вінчі вперше описав низку кісток та нервів, висловив пропозиції про антагонізм м'язів, особливу увагу приділяв проблемам ембріології і порівняльної анатомії. У дослідах з виділенням різних органів у тварин Леонардо да Вінчі прагнув ввести дослідницький експериментальний метод у біологію. Він вперше почав розглядати ботаніку, як самостійну біологічну дисципліну. Займаючись архітектурою він розробляє різні варіанти ідеального міста і центрально-купольного храму. На службі у правителя Мілану Людовіка Моро Леонардо да Вінчі виступає у ролі воєнного інженера гідротехніка, організатора придворних феєрій.

Єдиний його винахід, що здобув визнання за його житті, – коліщатковий замок для пістолета (що заводився ключем). 

Величезна літературна спадщина Леонардо да Вінчі дійшла до наших днів в хаотичному вигляді, в рукописах, написаних лівою рукою. Хоча Леонардо да Вінчі не надрукував з них ані рядка, проте в своїх записах він постійно звертався до уявного читача і всі останні роки життя не залишав думки про видання своїх праць.

Вимагаючи від художника поглибленого вивчення зображених предметів, Леонардо да Вінчі заносив всі свої спостереження в записник, який постійно носив при собі. Підсумком став своєрідний інтимний щоденник. Малюнки, креслення і ескізи супроводжуються тут короткими замітками з питань перспективи, архітектури, музики, природознавства, військово-інженерної справи тощо; все це пересипано різноманітними висловами, філософськими міркуваннями, алегоріями, анекдотами, байками. У сукупності записи цих 120 книжок представляють матеріали для величезної енциклопедії. Для Леонардо да Вінчі добре говорити — означає правильно думати, тобто мислити незалежно, не визнавати жодних авторитетів.
1516 року переїжджає до Франції як придворний художник, інженер, архітектор і механік. Тут він створив серію рисунків на тему всесвітнього потопу. Але у Франції Леонардо майже не малював, у майстра оніміла права рука, і він насилу пересувався без допомоги. Третій рік життя в Амбуазе 67-річний Леонардо провів в ліжку. 23 квітня 1519 року він залишив заповіт, а 2 травня помер в оточенні учнів і своїх шедеврів в Кло-Люсе. За словами Вазарі, да Вінчі помер на руках короля Франциска І, свого близького друга. Леонардо да Вінчі поховалий в замку Амбуаз. На могильній плиті був напис: «У стінах цього монастиря покоїться прах Леонардо да Вінчі, найбільшого художника, інженера і архітектора Французького королівства». Його основним спадкоємцем був Франческо Мельці: окрім грошей, він отримав картини, інструменти, бібліотеку та інше майно. Салаі і його слузі дісталося по половині виноградників Леонардо.
Великий майстер сфумато і його неперевершена  «Мона Ліза» 
  Справжньою вершиною живописного мистецтва Леонардо є знаменитий портрет Мони Лізи, або Джоконди, над яким художник працював упродовж 1503-1507р.р. (зберігається в Луврі, Париж).
     «Джоконда»  найвідоміша, найзагадковіша картина у світовому малярстві. 
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     На перший погляд здається, що композиція картини проста і лаконічна – поясний жіночий портрет на фоні чудового пейзажу. Але ця простота  оманлива. Художник поставив перед собою непросте завдання – при повній зовнішній нерухомості моделі передати рухи її душі, її внутрішній світ. Спокійна поза і скромний одяг Джоконди фіксують увагу глядача на її обличчі. Вдивляючись в портрет, бачиш, що зображення настільки правдиве і живе, що, уважно придивившись, в ньому можна побачити і биття пульсу на шиї Джоконди, і тремтіння губ, що створює її знамениту загадкову посмішку. Прямо на нас спокійно, з розумінням та увагою дивиться велична жінка, сповнена гідності і благородства. Картина ніби живе, але головне, що на цьому живому обличчі уважний глядач бачить постійну невловиму зміну думок і почуттів, все багатство і багатогранність внутрішнього світу Джоконди. Погляд молодої городянки зачаровує всіх. У ньому – і мудрість, і грайливість, і знання якоїсь таємниці, і передчуття невідомості. Загадкова посмішка ледь торкнула вуста Мони Лізи. Що в ній? Насмішка, співчуття, заклик і спонука, милосердя чи погорда, затамована печаль, замріяність? Художник, надав обличчю і поглядові Джоконди такого виразу, що здається, ніби це вона сама розглядає глядача, сама хоче проникнути в його характер. Я збагнула, що таємниця Мони Лізи захована у її напівусмішці, в ласкавих і в той самий час насмішливих очах, у багатому інтелекті, яким овіяний образ, в абсолютно спокійній натурі героїні.

    Минають століття, а таємничу посмішку Джоконди людство не може розгадати. Невловимий вираз обличчя Мони Лізи постійно змінюється. Здається мені, що він залежить від нашого погляду, настрою:  вона видається то старшою і втомленою, то веселою і молодою, то холодною і неприступною, то замріяною чи замисленою.

     Придивіться до картини і ви побачите, що знамените сфумато надає їй урочистості, створює живу атмосферу, яка поєднала постать Мони Лізи, загадковий, а водночас земний і фантастичний, наче місячний, пейзаж за спиною жінки і простір між Джокондою і глядачами. Сучасники Леонардо захоплено сприймали Джоконду, бачили в ній живу істоту. Вазарі писав: «Очі мають той блиск і ту вологість, які постійно спостерігаються в живої людини… Цей портрет визнаний дивним творінням, бо й саме життя не може бути іншим».

    Звернімо увагу на руки. Саме вони дають додаткову характеристику Моні Лізи. Виділяючись світлою плямою на фоні темного одягу, вони теж привертають нашу увагу (власне, задля цих рук Леонардо й створив не традиційний погрудний, а поясний портрет своєї героїні). І, нарешті, позаду героїні  величний і гармонійний пейзаж, що потопає у невловимому серпанку-сфумато. Між скелями в’ється дорога, яка тягнеться в гори, а справа через ріку перекинуто міст. На героїні  проста оливково-зелена сукня з тонкої тканини з круглим вирізом, злегка розшитим золотою ниткою.

    «Джоконда» заворожує, від неї неможливо відірвати погляд. Ця робота  немов зашифроване послання нащадкам. 

Картина «Джоконда»  енергетичний вампір. До такого висновку дійшов популярний біоенергетик С. Смирнов. Розглядаючи репродукцію картини, я сама помітила, що в посмішці Джоконди є щось відьмарське, яке притягує, зачаровує, здається, не дає можливості відвести від неї погляд. Немає ні однієї людини, яка б отримала від цієї картини приплив енергії, сили. Вона викликає в мене передчуття лише печалі, тривоги. Ось яка сила загадкової посмішки Джоконди, що дарує нам вона її уже п’ять століть. Картина не має ціни і охороняється, як зіниця ока. Щоб вивезти її для демонстрації за межі Франції, потрібен спеціальний дозвіл парламенту цієї країни.

    В наш час уже неможливо милуватися «вічнорусявим» волоссям Мони Лізи: воно потемніло і стало майже чорним, її руки потонули в мороці, одяг теж втратив яскравість, а дивний пейзаж – море, оточене скелями,  ледве помітний. Але ця граційність, ці чудові темні очі жінки, сповнені кохання, котра розуміє, що її кохають, і водночас чистої, як сама невинність, – це врода, яку варто назвати божественною.

Роман П’єра Лепера «Губи Джоконди»  відтворення історичних подій і фактів з життя відомого живописця

О Джокондо!

Твоє обличчя сяє неперевершено,

Іскриться порухом душі,

Загадковістю ніжних губ

 І красою повік, тяжких від роздумів!

 Життя, в таємниці якого ти посвятила мене,

 Я хочу посвятити тебе,

Як присвячую мої помисли і мрії.

    Саме так починається роман П’єра Лепера «Губи Джоконди». Книга справила на мене велике враження. Я вважаю, що твір повністю відображає життя і світогляд неперевершеного художника, прекрасного генія доби Відродження, творця знаменитої «Мони Лізи» Леонардо да Вінчі. Роман написано на основі історичних подій та фактів, з дотриманням хронологічного порядку, тому його цілком можна зарахувати до історичних творів. Досліджуючи життєвий шлях Леонардо да Вінчі, я зрозуміла, що все життя митця супроводжувала одинокість, адже його спосіб мислення і життя тодішньому суспільству були незрозумілими. Дуже мало людей відігравали важливу роль у його житті: Ізабелла д’Есте, мати Катерина, учень Салаї. Проста прачка, селянська дівчина Катерина дала художнику життя. Але через бідність та злидні вона не змогла дати йому материнської ласки і оточити турботою та піклуванням, тому дитинство да Вінчі пройшло без матері, але образ  її залишився в пам’яті. Останні роки свої Катерина прожила в домі Леонардо. Все життя вона пам’ятала про сина і любила його тихою любов’ю, а любов дитини до матері була мовчазною і непомітною. І лише тоді, коли Леонардо став дорослим, ця любов проявлялася лише у погляді. Художник ніколи не звертався до Катерини як до матері, всі його почуття передавалися у ввічливому ставленні, у поглядах та жестах, через які він передавав стан своєї синівської душі. Так вони розуміли одне одного, і стороння людина ніколи не  подумала б, що їх пов’язує щось спільне. До самої смерті матері він утримував її. Туга за нею, розуміння великої втрати прийшли до Вінчі з часом. І лише зустріч з маркізою Мантуї роз’ятрить душу великого художника, бо в ній він знайде багато спільних з Катериною рис.

    Важливу роль у житті Леонардо да Вінчі відіграв Салаї, хлопчик, якого художник виміняв у селянина за декілька флоринів. Це було справжнє бісеня, що завдавало багато клопоту, бо Салаї любив що-небудь вкрасти: нерідко великий живописець розплачувався за його витівки. Коли Салаї став дорослим, він почав допомагати Леонардо малювати. Як виявилося, Салаї мав хист до малювання, і це  помітив великий художник. Згодом майстерність живопису Салаї стала настільки подібною до стилю Леонардо да Вінчі, що відрізнити їх практично було неможливо; тому учень часто допомагав вчителеві, коли той відчував потребу. Упродовж усього роману Салаї зустрічався з багатьма людьми, які наказували йому стежити за великим майстром в обмін на гроші, і хлопець погоджувався це робити, зраджуючи свого вчителя, бо був жадібним до грошей. Можливо, художник знав про це, але ніколи ні в чому не звинувачував Салаї. Взагалі, Леонардо завжди помічав, що тільки його учень здатен внести щось нове у його життя і по-справжньому порадувати його. 

    І, нарешті, існувала ще одна жінка, яка залишила слід в душі художника. Це була маркіза Мантуї – чарівна, розумна, освічена аристократка Ізабелла д’Есте. Вона замовила у Леонардо свій портрет. Він погодився. Як же пригнічувала його власна обіцянка! Під час знайомства і подальших зустрічей з Ізабеллою у ньому щось змінювалося, і, замість холодної байдужості, зовні «виходили» захоплення її вродою, безмірна ввічливість та повага. При погляді її очей він неймовірно змінювався. А що робила з ним посмішка Ізабелли!  Вона могла лишити Леонардо здорового глузду, бо була ідеальним втіленням краси та досконалості. Художник не міг перебувати поряд з маркізою, змушений був переїжджати з міста до міста. Флоренція, Венеція, Падуя, Мілан і знову по колу – найчастіше саме таким був його маршрут. Це було своєрідне уникнення від проблем, адже девізом художника стали слова: «Утікати від грози». Як бачимо, такий спосіб у його випадку був дієвим, бо згодом  усі проблеми зникали або просто не загострювалися у майбутньому. І лише одне скрізь і завжди переслідувало Леонардо – це незавершена і навіть ще не розпочата робота над портретом Ізабелли. Часто художник займався іншими справами, та приходив час і він знову повертався до портрета. Одного разу він його вже начебто і завершив, але тоді ж сам і знищив. Незрозумілим було для Салаї, чому він так вчинив. Образ маркізи нагадував йому матір. Риси обличчя переходили в образ почуттів, які безсилим був приборкати. Катерина та Ізабелла д’Есте – дві жінки, котрі були єдиними в житті художника, такими схожими між собою, але з такими різними долями. Вони не знали одна одної, але обидві мали теплі почуття до Леонардо. Перша – як мати, яка завжди бажала бути поряд із сином і розуміла, що сама позбавила свого сина турботи й уваги матері. А друга – як жінка, яка поважала да Вінчі  і була впевнена, що саме він зможе увіковічнити її образ і наділити його безсмертям назавжди.

    Леонардо завжди зустрічав свою гостю легкими компліментами, бажаючи бути їй корисним і  перетворити сеанси позування на прекрасні хвилини щастя.

    Леонардо бачив у цій 25-річній жінці свою матір в тому віці, коли долі було потрібно їх розлучити.

Я помітила, що, працюючи над портретом, художник багато уваги приділяв фону, але створював деталі так, щоб ніщо не відволікало глядача від споглядання неперевершеного обличчя жінки, переповненого загадковою таємничістю.

Художник називав цей портрет «книгою, котра вчить вмирати…». Вдивляючись в обличчя жінки, фігура якої неперевершено виписана між небом і землею, митець показав нам місце, в якому перетинаються страхи і мрії (за словами самого автора). Уважно вдивляючись в портрет, відчуваєш, ніби очі Джоконди стежать за тобою, куди б ти не йшов. При цьому її губи тихенько ворушаться, груди непомітно піднімаються і опускаються, а руки починають рухатися. Автор роману стверджує: «Единожды попав в плен ее обаяния, никто не мог вырваться на свободу. Гибкая, словно кошка, и молниеносная, как змея… Невозмутимая, словно медуза, и сладкоголосая, как сирена»…  Використовуючи ці та інші порівняння, автор хоче ще раз підкреслити неперевершеність образу Джоконди.

   П’єр Лепер стверджує, що Леонардо на своїх живописних полотнах розповів про своє життя, свою власну історію, свої перші почуття, котрі подарувала йому природа Тоскани. І саме Джоконда, яка пронизує нашу душу своєю ледь помітною усмішкою, втілює в собі образ матері Природи.

    У романі один з відвідувачів майстерні Леонардо помітив дивну картину: «На ней изображена женщина с тяжелыми грудями, красивыми руками и улыбкой, которая сулит разгадку всех тайн мира».

    З невідомої причини Франческо дель Жіокондо не викупив картини, а Леонардо до кінця життя не розлучався з нею. Але після смерті майстра учень Салаї забрав картину собі. Напевне, він розумів, що цей шедевр є найбільшою цінністю самого художника, бо картина передавала і віддзеркалювала стан душі Леонардо. Салаї хотів зберегти її, тому й забрав із собою в долину виноградників на ферму, що її колись заповів йому Леонардо до Вінчі. Але його було убито, і картина знову почала мандрувати світом. Пізніше вона потрапила до короля Франції Франциска І і, зрозуміло, опинилася у Луврі, де зберігається і сьогодні.

    Завершуючи роман, автор стверджує: «Пройдет какое-то время, и этот несравненный шедевр засияет во всем своем блеске. Мне кажется, он станет последним отрезком на пути открытия приемов изображения человеческого тела, но и сумеет вдохнуть в него душу».  І не випадково П’єр Лепер назвав свій роман «Губи Джоконди», бо саме ледь помітна посмішка та іронічний погляд – це те, що найбільше вражає і зачаровує глядача і читача: «Воображаемый круг, соединяющий уголки губ и веки той, кого он назвал Джокондой».

    Недарма К. Паустовський вважав: «У кожному шедеврі є те, що ніколи не може стати звичним – досконалість людського духу, сила людського почуття, миттєвий відгук на все, що оточує нас і ззовні, і в нашому внутрішньому світі… ».
«Краса врятує світ, якщо світ урятує  красу» (оповідання Р.Д. Бредбері «Усмішка»)

    Я вважаю, що кожна людина сприймає образ Джоконди по-своєму: для когось вона спокійна і насмішкувата, для когось сумна, але вона нікого не залишає байдужим, бо талант художника наділив її надприродною здатністю впливати на людські душі і серця.

     Розглядаючи репродукцію шедевра, читаючи художні твори про нього, задаю собі запитання: чому саме він став «святом» для персонажів оповідання американського письменника-фантаста Рея Дугласа Бредбері «Усмішка»?. Зі словника вибираю найбільш відповідне лексичне значення слова: торжество, влаштоване на честь якої-небудь події або нагоди, хоча є ще п’ять значень слова.  Усі вони пов’язані з позитивними відчуттями. Читач заінтригований: яке ж саме свято зібрало стільки людей? Відповідь знаходжу поступово, вона несподівана і вражаюча.

    На тлі спотвореного розрухою міста, довжелезної черги, яка човгала ногами, поволі посуваючись уперед, відразу вирізняється хлопчик Том. З червоними, у синцях, руками, він виявляється гордим, а головне – має чутливу, тонку душу. Якщо люди, які зібралися на «подію», хочуть «смачніше вцілити плювком у картину», то хлопчина замислюється: «Чому всі мусять плювати?» Адже, кажуть, вона посміхається йому: «Тут уся річ у ненависті. Ненависті до всього, пов’язаного з Минулим. Скажи мені, Томе, як ми дожилися до такого? Замість міст  звалища мотлоху, шляхи від бомб ніби викорчувані, а половина полів уночі світиться від радіації. Ото я й запитую, Томе, хіба це не огидний безлад?» Погодившись зі сказаним,  бачимо: Том все ж таки сподівається, що цивілізація могла б існувати, були ж у ній і свої гарні сторони. Його підтримує хтось із черги: «Ще з’явиться, от побачите, якийсь головатий і підлатає цивілізацію. Згадаєте мої слова. Та людина матиме чутливе серце».

Але чомусь ніхто не бачить, що таке серце – ось воно, у хлопця, який стоїть поруч з ними. Як бачимо, на прохання плюнути на картину Том вимовив: «Вона ж гарна!» Все єство хлопця відгукнулося на красу, він відчув її серцем.

    Аж тут оголошення: портрет віддано на знищення місцевим жителям. Том також схопив шматок полотна, але знову ж таки керуючись не ненавистю, як решта присутніх, а скоріше сліпо наслідуючи інших. Символічно, що на клаптику полотна опинилась саме посмішка. Шматочок вічної краси, загадки, яка століттями хвилювала людство, дістався саме Тому.

«Він дивився на неї у білому світлі, що лилося з опівнічного неба. І подумки промовляв до себе знову й знову:  «Усмішка, люба усмішка…» Чому саме хлопчику дісталась усмішка Джоконди? Я думаю тому, що це  найбільша загадка у картині Леонардо до Вінчі, яка не підлягає знищенню: вона  має бути врятована, щоб дати надію людству на відродження. А такою людиною може стати Том, бо саме він не втратив якостей справжньої людини, саме він вміє цінувати прекрасне, а краса, як відомо, може врятувати світ. І якщо в серці хоча б однієї людини переможе добро, світ не загине, людство ще може врятуватися. Воно повинно подбати про свою духовність, про доброту, милосердя, розуміння прекрасного. Не втратив же їх, зберіг у холодному, збайдужілому світі хлопчик Том. Усмішка дала паростки Добра і Краси, що їх посіяло у душі хлопчика мистецтво. Нехай же буде серед нас більше таких хлопчиків.
     Досліджуючи оповідання «Усмішка», я зрозуміла: письменник бачить свою роль у тому, щоб, поки не пізно, попередити людей, які населяють Землю, про небезпеку, яка над ними нависла, змусила їх протистояти злу.

Чи не найяскравіший приклад тому наш біль, наша ганьба – Чорнобиль. Учені, які проектували атомну електростанцію, були більше заклопотані матеріальними вигодами, ніж безпекою людей. Наслідки відомі усім. Завдано непоправного удару генофонду нації. Хрести на могилах, життя на лікарняних ліжках, понівечені долі тисяч і тисяч наших сучасників… 

    Ми творимо майбутнє. Від нас залежить, яким воно буде: світом з деревами, квітами, тваринами, чистим повітрям, населеним духовно багатими, всебічно розвиненими людьми, чи пустелею після атомної війни з жорстокими, морально убогими істотами, які отримують насолоду від того, що плюндрують прекрасне.  

    Я думаю, що людина має відповідати за свої вчинки, інакше на нашу цивілізацію чекає катастрофа.

    Доктор  біологічних  наук,  академік Української екологічної Академії наук С.П. Швіндлерман вважає, що Джоконда плакала б, якби великий художник малював її сьогодні. «Сльози» її ми бачимо у повенях і селях «облисілих» Карпат, у Чорнобильському вибухові, бо сама Природа вказує на людські помилки. Над цим варто замислитися усім, на кого дивиться або в чию душу заглядає Джоконда.

    Краса може врятувати світ. Але хто врятує красу? Як зберегти Мону Лізу, її посмішку сьогодні? Що необхідно зробити, аби врятувати наш світ від бездуховності, жорстокості?

    Більшість мистецтвознавців вважає, що в образі красивої жінки із загадковою посмішкою художник показав саму Природу. Якщо так, то треба рятувати саме її. Зробити це можна, я вважаю, посиливши екологічний захист нашої планети, оберігаючи природу, як не дивно, від самих людей.

    Тільки людині притаманна любов до прекрасного. Милуючись пейзажем, слухаючи чудову мелодію, вдивляючись у шедеври мистецтва, ми переживаємо почуття, які дозволяють душі здригнутися, зрадіти, очиститися від усілякого «цивілізаційного мулу». Якщо для нас це буде неважливим, ми станемо «глухими», байдужими до людської радості й горя, до долі  планети і всього живого на ній.

    Від людей, що зараз живуть на Землі, залежить, яким буде її майбутнє і чи буде воно взагалі. Якщо люди не збагнуть вічних цінностей, не втратять здатності відчувати естетичну насолоду, не допустять екологічної катастрофи, то Мона Ліза посміхатиметься і наступним поколінням. А думати про це варто вже сьогодні.                            

УЛЫБКА ДЖОКОНДЫ

Летел в ее улыбку камень,

Вонзали нож по рукоять.

Посмотрит темными зрачками –

И улыбается опять.

Из Лувра выкрали. И даже

На Пикассо упала тень,

Но вновь она на вернисаже

Улыбкою встречает день.

Смеялись флейты,

Пели скрипки

На всех сеансах год подряд,

Чтоб вызвать этот миг улыбки,

Непостижимый этот взгляд.

Умолкло все, все притаилось

На всех ветвях, на всех кустах,

Когда улыбка появилась

У Моны Лизы на устах.

Постичь до дна улыбку надо,

Чтоб увидать ее в венце.

Измученного Леонардо

С улыбкой на худом лице.

Левша, он сам сработал раму,

Сам врезал в рамку вензеля.

С тех пор улыбкой этой самой

Интересуется земля.

Джоконда властно и коварно

Сквозь линзы стекол четырех

Глядит с улыбкой лучезарной

Равно на умниц и дурех.

Смеется флейта,

Плачет скрипка –

Не расставались будто с ней,

А легендарная улыбка

Меж тем с годами все ясней,

Не меркнет и не угасает,

Светлее дня,

Сильнее тьмы.

Джоконда, видно, что-то знает,

Чего еще не знаем мы!

                    Варлен Стронгін

Рей Дуглас БРЕДБЕРІ (нар. 1920 р.). "Усмішка"

Якось дванадцятирічний хлопчик знайшов справжнісінький скарб — цілий ящик журналів фантастики. Він занурився в запаморочливий світ неймовірних вигаданих пригод: то разом із невловимим Тарзаном володарював у джунглях , то спускався на океанське дно в підводному човні «Наутілус» капітана Немо, то гостював у принцеси Марсу... Хлопчик наче відгородився від навколишнього світу, в якому панував справжнісінький хаос — страшна економічна криза. Вона отримала назву Великої Депресії і зігнала сотні тисяч американців із насаджених місць. Серед них були й батьки цього хлопчика - Дугласа Бредбері, одного з найвідоміших фантастів сучасності. 

У дитинстві Рею Бредбері було нелегко, адже він був товстеньким очкариком, абсолютно не придатним до традиційних хлоп'ячих розваг. І тоді допомогу прийшли книжки. Літературні герої в уяві хлопчика були та: реальними, як мама чи дядько. Рей був упевнений у тому, що на передостанніх сходинках ґанку їхнього будинку вночі ховалися чудовиська, яких чомусь міг бачити тільки він. А в усьому іншому Рей був таким, як і мільйони американських хлопчаків, його однолітків, чиє дитинство і юність припали на тридцяті роки минулого століття. 

На той час у США було дуже багато аматорських літературних часописів. Як правило, ці журнали читали лише автори, які друкувалися в них, їхні родичі та друзі. Саме в одному з таких видань побачили світ перші, ще учнівські, оповідання Рея Бредбері. А потім були роки напруженої праці за друкарською машинкою. Начебто фантастичні оповідання читачам і подобалися, але прожити з гонорарів за них було неможливо. 

У цей час Бредбері захопився вже згадуваними ідеями технократії. Технократи вважали, що основні проблеми суспільства пов'язані з неефективним управлінням економікою. Якщо нічого не змінити, то цивілізований світ скоро лежатиме в руїнах. Аби цього не сталося, в управління економікою необхідно запровадити наукові підходи, бо вивести людство з економічної скрути здатні не обмежені ділки-бізнесмени, а талановиті інженери та вчені. 

А самого Бредбері з економічної скрути виводили величезні паки газет, які майбутньому фантасту доводилося розносити, — поки що це був єдиний його заробіток. Письменник перебував, як герой фантастичного твору, ніби у двох вимірах. У справжньому світі — він бідняк, змушений задля кількох доларів за день оббігати пів-Лос-Анджелеса, розносячи газети. А в іншому, уявному світі він — досить відомий і навіть популярний автор фантастичних оповідань. 

На початку XX ст. фантастична література була в розквіті. Слово фантастика, як мовилося, значить, мистецтво уявляти. Тож особливість фантастичної літератури полягає в тому, що в ній автори намагаються створити дивний і незвичайний світ, в який людина в буденному житті потрапити не може. Письменник міг, наприклад, вигадати чарівний світ із власною розгорнутою історією і кодексом законів. Так з'явилася література фентезі, яскравими досягненнями якої є «Володар перснів» Р. Толкіна та серія книжок про Гаррі Поттера Дж. К. Ролінґ. Але є й інша фантастична література, в основі якої лежить зображення впливу досягнень науки і техніки на розвиток людства. Вона отримала назву науково-фантастична література. Серед засновників цієї літератури був Ж. Верн, якого Р. Бредбері вважав своїм літературним батьком. 

З-поміж багатьох науково-фантастичних творів особливою популярністю користувалися книжки, в яких розповідалося про майбутнє людства. Така література отримала назву футуристична (від латин, futurum — майбутнє). У ній картини майбутнього часто малювали прекрасними і гармонійними: колись не буде війни, голоду, беззаконня й несправедливості, а люди будуть щасливими... Така література отримала назву утопічної. 

Рею Бредбері всесвітню славу принесли футурологічні твори «Марсіанські хроніки», які він написав тоді, коли людина у космос ще не запустила навіть супутника, і «451° за Фаренгейтом». Майбутнє у творах Бредбері — це результат розвитку технократичної цивілізації. Однак не досягнення науки й техніки цікавлять письменника. У центрі його уваги — людина та її цінності в технократичному світі. Дім «Усе для щастя» з новели «Вельд», який повинен був забезпечити комфортне життя родині, насправді зруйнував сімейне щастя, перетворивши дітей на фактичних убивць своїх батьків. А 451° за Фаренгейтом — це температура, при якій займається папір, бо в майбутньому книжки будуть оголошені найбільшими ворогами людства, тому їх усі, без винятку, необхідно палити... Не дуже привабливі картини, правда? Література, в якій майбутнє людства змальовується гіршим, ніж сучасність, отримала назву антиутопічної. Саме до антиутопії належить новела Бредбері «Усмішка». 

Хоча серед великого доробку письменника є повісті й романи, він — неперевершений майстер новели, невеликого за обсягом твору з несподіваним фіналом, часто — про незвичайне життєве явище чи подію. Кімната, що могла зробити уявні образи реальними (новела «Вельд»), — досить незвичайне явище, а до перетворення левів-фантомів на живих не були готові ані герої новели, ані читачі. 

...У робочому кабінеті письменника-фантаста Рея Бредбері висить автомобільний номер «Р-451». Це — як нагадування про небезпеки, які чекають на людину, коли вона занадто захопиться перетворенням матеріального світу, забувши про космос душі. Можливо, саме через це один із найпопулярніших авторів науково-фантастичної літератури про космольоти так і не навчився керувати автомобілем і лише раз у житті скористався літаком...

Сьогодні знаменитому американському письменнику-фантасту Рею Бредбері виповнюється 90 років.

Бредбері народився 22 серпня 1920 р. у місті Уокіган (штат Іллінойс). У 1934 р. його батьки переїхали до Лос-Анджелесу, де письменник мешкає і досьогодні.

Своїм шанувальникам він радить цілковито любити життя. Письменник упевнений, що саме в цьому запорука довголіття. 

"Я любив і люблю кожен день мого життя. Я пам`ятаю, як я народився і навіть пам`ятаю себе в утробі матері. Хочу, щоб ви озирнулися назад у своє минуле", - зазначив Бредбері. 

Шанувальники творчості Бредбері відзначають сьогодні його ювілей тематичними виставками й кінопоказами. Він автор понад 500 яскравих повістей, оповідань, сценаріїв і статей.

У 1950 р. було опубліковано його перший великий твір - книга "Марсіанські хроніки". Після появи повісті "451 градус за Фаренгейтом" (1953 р.) він став відомий не тільки в США. Українською мовою, крім зазначених творів, переведені: "Вино з кульбаб" (1957 р.), "Насувається лихо" (1962 р.), "Переддень всіх святих" (1972 р.), "Смерть - справа самотня" (1985 р.), "Кладовище для божевільних" (1990 р.), "Зелені тіні, білий кит" (1992 р.), "А нумо всі уб'єм Констанцію" (2002 р.), "Літо, прощавай!" (2006 р.).

Більшу частину творчості письменника складають оповідання. Сам Р.Бредбері якось заявив, що він написав більше 400 оповідань. Його твори перекладені багатьма мовами. Низка творів Бредбері екранізована.

В одному з останніх інтерв'ю кілька днів тому письменник-фантаст заявив, що йому не подобаються такі винаходи людства, як Інтернет, мобільні телефони та літаки.
"Джоконда" і "Мона Ліза" - 2 різні картини пензля                       Леонардо да Вінчі

Переїзд найзнаменитішої в світовому живописі картини "Джоконда", відомої також як "Мона Ліза", в новий зал паризького Лувру знов відродив розмови про те, що дане полотно пензля Леонардо да Вінчі має свого двійника. 

Прихильники цієї версії указують на той факт, що сучасники Леонардо, описуючи "Джоконду", відзначали, що вона не була закінчена. 

Так, у своїй книзі "Життя художників" Джорджо Вазарі повідомляє, що Леонардо працював над "Моною Лізою" 4 роки, але так і не завершив її. Картина, що проте знаходиться в Луврі, повністю закінчена. Більш того, в 1504 р. Рафаель бачив "Джоконду" в майстерні Леонардо і залишив нарис картини. На ньому по обидві сторони від жінки розташовані грецькі колони. На луврській "Джоконді" їх немає. Збереглися також відомості, що картина, яку бачив Рафаель і Вазарі, була більшого розміру. 

Але що ж за картина знаходиться в Луврі? Ряд істориків мистецтва вважає, що насправді існують дві картини пензля Леонардо да Вінчі - "Джоконда" і "Мона Ліза". При цьому на луврській картині представлена коханка Джуліано Медічі - Констанца д’Авалос. Саме цю картину Леонардо привіз з собою до Франції в 1516 році. Він тримав її в своїй кімнаті в маєтку під містом Амбуаз аж до самої смерті. Звідти картина в 1517 р. потрапила в колекцію короля Франциска I. 

Таким чином, в Луврі знаходиться "Мона Ліза". А справжня "Джоконда" - зображення дружини Франческо дель Джокондо, і, можливо, таємної любові Леонардо, знаходилася до 1962 р. в Лондоні, поки не була куплена синдикатом швейцарських банкірів. Лондонська картина, відома також як "Айуорська Мона Ліза", була випадково куплена відомим британським антикваром в 1914 р. на речовому ринку англійського міста Бас за декілька гіней. Полотно повністю відповідає розповідям сучасників про картину Леонардо да Вінчі, включаючи вказані Рафаелем грецькі колони. 

Картина знаходиться в музеї на особливому положенні. Під час її перенесення у новий зал навіть не вставало питання про те, щоб провести реставрацію картини і змити з неї "пил століть". У Луврі існує повна заборона на дотик до поверхні полотна, що виділяє її із усіх інших 6 тис. картин, що входять в колекцію найбільшої галереї світу. 

Тих, хто вперше бачить полотно, частіше всього вражає його невеликий розмір. Щоб компенсувати це, дирекція Лувру розмістила напроти "Мони Лізи" найбільшу картину з колекції музею - "Шлюб у Кані" Веронезе. Її розмір - майже 10 м на 7 м. 

Домівка для Мони Лізи

           Століттями дивуються люди усмішці Мони Лізи. Хтось зачарований, а хтось зверхньо кине: "І що в тій усмішці?" Дехто стверджує, що це -- усмішка мудрої жінки, яка знає ціну собі та світу. Мону Лізу не тривожать думки людей, їй байдуже, вона усміхається, зберігаючи свою таїну буття. 

Мона Ліза -- найвідоміше творіння Леонардо да Вінчі. Мабуть, жоден відвідувач Лувру не оминув її. Та з квітня у неї свій власний дім. Творіння Леонардо да Вінчі виставлено в спеціально облаштованій для нього залі Лувру. Це приміщення займає 840 квадратних метрів. Реконструкцію зали здійснено за проектом перуанського архітектора Лоренцо Пікераса. Вона тривала близько чотирьох років і коштувала 4 800 000 євро. Турбуючись про зберігання твору науковці вирішили подарувати Моні Лізі власний дім, адже в окремому приміщенні легше забезпечити необхідний режим температури і вологи для збереження картини: як недавно встановили експерти, дошка, на якій намальовано картину, деформована. 

Джоконда тривожить не лише пересічних шанувальників мистецтва, науковцям також не дає спокою творіння великого Леонардо. Ось і зараз італійські вчені висунули нову версію того, чому Леонардо да Вінчі не закінчив свою "Мону Лізу". Алессандро Веццозі, директор музею Леонардо, стверджує, що художник страждав паралічем. Веццозі вказує на невідомий раніше портрет Леонардо із забинтованою правою рукою. Портрет належить пензлю невідомого художника ХVI століття з Ломбардії. Обличчя на портреті схоже на автопортрет Леонардо, датований 1512-1517 роками. Веццозі стверджує, що частковий параліч правої руки не вплинув на здатність робити нариси лівою рукою. "Мабуть, це не давало йому змоги стояти за мольбертом і тримати палітру, одначе в нього залишались сили писати сидячи", -- вважає дослідник. Да Вінчі розпочав роботу над "Джокондою" 1503 року, але так і не завершив картину. 

Мона Ліза ще довго була б невідомою не тільки простим смертним, але й поціновувачам образотворчого мистецтва, якби не її цікава історія, яка принесла їй світову славу. На початку ХVI століття картина, яку придбав Франциск І у Леонардо да Вінчі, після смерті художника залишалась у королівській колекції. Вона завжди знаходилася в Луврі, її вивчали історики, з неї робили копії художники, але 21 серпня 1911 року її викрав італійський живописець Вінченцо Перуджіа з метою повернення її на історичну батьківщину. Картину вдалося знайти лише за два роки в Італії. Її оглянули і опрацювали реставратори та з почестями повернули до Лувру. Протягом цього часу Джоконда не сходила з обкладинок газет і журналів усього світу. Вона стала об'єктом культу і поклоніння, як шедевр світової класики. 

Як почуватиметься Мона Ліза у своєму новому домі? Науковці стверджують, що створили всі умови для її збереження. Тож є надія, що вона ще не одне століття поморочить голову людству. Знову хтось вдаватиме, що його не цікавить і не тривожить її усмішка, хтось шаленітиме від її погляду, але кожен мріятиме її побачити.
НЕИЗВЕСТНЫЙ АВТОПОРТРЕТ
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Существует версия, согласно которой, портрет Моны Лизы — это тайный автопортрет Леонардо да Винчи. Насколько она верна, теперь, любитель искусства, ты можешь судить сам. Компьютер набросал новый автопортрет Леонардо да Винчи, совместив со знаменитой картиной известный автопортрет художника. Полученное таким образом изображение оказалось созданным рукой самого художника. В нем нет ни единой линии, пририсованной к кисти и карандашу великого мастера, равно как нет ни единой линии одной и другой работы Леонардо да Винчи, которая бы исчезла. Поэтому это изображение — не компьютерный портрет Леонардо да Винчи, а именно его новый автопортрет, написанный рукой художника и только его рукой с использованием компьютерной технологии.

Все творчество великого Леонардо да Винчи — сплошные загадки, вопросы, на которые человечество пытается ответить полтысячи лет и будет искать ответы на них еще очень долго. Леонардо да Винчи любил интеллектуальные шарады и ребусы. Известна его странность говорить загадками и метафорами, пророчествовать и шифровать написанное. Отсутствующую на картинах подпись художника заменяли полускрытые символические знаки, иногда остававшиеся незамеченными веками. Моим землякам далеко за примером ходить не надо, достаточно зайти в Эрмитаж к мадонне Бенуа и обнаружить взлетающую птицу, фирменный символ работ Леонардо да Винчи, по которому и удалось окончательно идентифицировать авторство картины художника.

Чтобы перейти к особенностям нашей новой находки, уместно вспомнить, что изобретатель Леонардо да Винчи текст на своих чертежах писал справа налево и при этом буквы переворачивал в зеркальном изображении. Таким образом, чтобы правильно прочитать написанное им, нужно либо мысленно пероворачивать направление текста и горизонтально отражать буквы одновремено, либо перевернуть графический лист и читать с обратной стороны на просвет, если толщина и прозрачность бумаги позволяют.

Это, собственно, и явилось ключом к разгадке тайны личности Моны Лизы. Теперь самое время вернуться к графическим надписям Леонардо да Винчи, читающимся при их зеркальном отражении. Надпись есть и на автопортрете Леонардо да Винчи из Туринской библиотеки. Вероятно, для напоминания, что автопортрет предназначен для прочтения в зеркальном отражении. Но прежде, чем перевернуть его, нужно отметить еще одну странность этого портрета. Старик, изображенный на нем, явно старше собственного возраста художника, которому в период написания рисунка было всего-то 58 — 60 лет. Кроме того, обычно великолепные рисунки Леонардо да Винчи не были самостоятельными произведениями, а лишь служили эскизами к чему-то эпохальному, часто мистически исчезающему, были посылками к нему, оставшимися в запасниках истории искусств как следы промелькнувших супершедевров. Так было с монументальной батальной росписью Битва при Ангьяри, экспрессивные воинственные персонажи которой остались лишь в гениальном картоне Леонардо да Винчи. Так стало с почти исчезнувшей со временем со стены трапезной монастыря Санта-Мария делла Грацие Тайной вечерей и сохранившей изначальный лик Христа только на эскизах. Так стряслось с разрушенным Миланским конем, сохраненным в эскизах и 10-дюймовой пост-модели статуи.

Итак, это ощущение части чего-то более важного, скрытого в странном автопортрете Леонардо да Винчи, перерождается в эмпирическое продолжение обнаружившейся мистической цепи взаимосвязей. И эта очередная долгоиграющая шарада Леонардо да Винчи по сегодняшний день являлась самой длительной. Если для материализации некоторых небылиц изобретателя — танка, подшипника, самолета, парашюта — потребовалось три-четыре века, то воссоздания истинной наружности гения пришлось ждать 500 лет: ровно столько прошло со времени написания Джоконды. Если технология зеркального отражения существовала задолго до Леонардо да Винчи, то для имитации просмотра этого отражения с обратной стороны листа в полупрозрачном виде потребовалось не только создание компьютера, но и создание нового формата графических изображений. Это стало возможным с появлением формата .png, позволяющего получать прозрачность изображения любой плотности, исчисленной в процентах. Таким образом, зеркально перевернув автопортрет Леонардо да Винчи, сделав его полупрозрачным (или изображением 50-процентной прозрачности) и наложив на портрет Моны Лизы, видим картину, состоящую ровно из половины кондиции Моны Лизы (стопроцентная плотность которой по всему ее изображению наполовину прикрывается пятидесятипроцентной плотностью автопортрета), видимой из под полупрозрачного автопортрета. Правильность этого эксперимента окончательно вырисовывается при совмещении зрачков туринского автопортрета Леонардо да Винчи со зрачками Джоконды. После этого совмещения все остальные части лица и головы совпадают сами собой с поразительной точностью. Даже контуры бороды Леонардо да Винчи и те описывают декольте на платье Моны Лизы. Незначительное отличие в линии черепа не только легко объяснимо, но и весьма логично. Джоконда гладко зачесана, и с правой стороны взлахмоченные волосы старика естественно имеют больший объем. А слева, где у него лысина, выше нее — линия головы Джоконды, как известно, облысением не страдавшей. Нос на новом атопортрете Леонардо да Винчи толще, чем в его юном облике, выданном им за Джоконду, но, как издавна известно, и тем более было известно основателю иллюстрационной анатомии Леонардо да Винчи: носы у людей растут всю жизнь.

В отличии от своих также великих современников и коллег по художественной гениальности Рафаэля и Дюрера, любивших попозизировать себе для автопортретов, Леонардо да Винчи был не только великим художником, но и носителем знаний, разбросанных по временной шкале вечности. Возможно, причастность к тайнам будущего не позволяла ему явно запечатлеть свою наружность в настоящем. Но и не оставить истории своего облика он не мог. И он сделал это в присущей ему манере научной шарады, в трех образно-совместимых вариантах: туринский автопортрет Леонардо да Винчи изображает его в возрасте, в котором его уже не было в живых, в молодые годы художник спрятан в платье Джоконды, а гениальный творец Джоконды в зрелые лета ее написания мистически проявляется из двух указанных образов. Более того, это любопытное проявление приурочено им как раз к 500-летию творения его величайшей портретной картины. Леонардо и при жизни-то не спешил кончать работы, ведь совершенству нет предела. А основательно полагая неоконченность — свойством жизни, творец убивал смерть и реанимировался в затяжном творческом анабиозе. Вечный художник мог позволить себе паузу в полтысячи лет. На то он и вечный. А впрочем, что такое 500 лет для вечного творца? 500 лет туда, 500 лет сюда. Вечность терпит.
Унікальний Леонардо
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Нумерологический гороскоп

Леонардо да Винчи уникален.

У Леонардо да Винчи, единственного из почти
10000 всемирных знаменитостей разных эпох,внутри квадрата Пифагора оказался свой целостный квадрат Леонардо,

космос в космосе с потрясающей энерге тикой.
Зневіра автора в майбутньому технократичної ситуації
Рей Бредбері змалював світ, в якому загинула культура.Загибель культури і цивілізації  є наслідком того, що люди втратили здатність любити. Набагато раніше цю думку висловив Данте: « Любов – це те, що рухає Сонце і світила», Бредбері нагадав її людству і змалював перспективи: життч у « безлюбовному» світі.

У душу Тома відбувається боротьба. Він не належить до числа бездумних фанатиків, він людина, яка задає питання і вагається. Зустріч з картиною завершила процес внутрішньої боротьби. 
Твір мистецтва відіграв вирішальну рольу формуванні етичних норм людини.Зустріч із красивою картиною завершилась народженням духовної, здатної на любов, сльози і співчуття людини.

Люди живіть у спотвореному, «холодному» світі. У результатаі їхніх помислів і дій трагічно гине великий твір мистецтва, але залишається « усмішка» і людина, яка її сховала.Тобто, письменник висловлює надію на те, що « зۥявиться людина, у якої душа лежить до прекрасного, і вона поверне людству цивілізацію, при якій можна жити мирно».

«Усмішка, чарівна усмішка, що обіцяє ранок»
 Р.Бредбері
